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Shmuel said

to all of Yisroel,

“Behold

I have listened to your voice
to all that you have said

to me,

and I have appointed over you

a king.

And now

behold the king

is going before you,
and I have gotten old

and reached an old age

and behold my sons are with you,
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and I N
went before you DD’355 ’m;j?flljfl
from my youth "o
until this day. sninii=biin b
Here I am, testify about me, Q’: 198 "7
in front of Hashem o 'IJJ

and in front of His anointed one (i.e. Shaul). m*wr: 7133

Whose ox have I taken? ‘ﬂﬂp5 " |‘H1‘w‘-m5
And whose donkey have I taken? ‘ﬂﬂP‘? D Im
And who have I stolen from? ’DPWD TN
And who have I broken? "IN TN
And from whose hand \‘?_J"l’_’?;’!

have I taken “redemption money” (i.e. a '1@5 ‘1‘1!‘[?‘7
bribe)

and (thus) covered my eyes from him? 3 "IV D"/?S:Jm
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(If I did this speak) and I will return it DD‘? 2R
to you.”

They said, 1N T
“You have not stolen from us, WJDPWSJ N5
and you have not broken us, ihighhy &‘7'1
and you have not taken ﬂﬂP‘TN‘?'ﬂ
from the hand of any man NI
anything.” INTD
He said to them, DTI"?N ﬁr_;x'Q] 1
“Hashem is your witness DD: "y
and His anointed one is a witness \'il'l‘w'?; 7
on this day mim oit

that you have not found in my hand 73 DON2D NL? "2

anything.” AN
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He said, “(I am a) witness.”

Shmuel said

to the nation,
“Hashem

Who made (i.e. sent)
Moshe and Ahron
and Who brought up
your ancestors

from the land of Egypt.

And now,
stand
and I will debate with you

before Hashem
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all the righteousness of Hashem é’ ﬂ'i‘?':lx"?; R
that He did with you DONR TYYTIUN
and with your ancestors. 02NN

When Yaakov came to Egypt DX 29U R2™IWR2 7

and your ancestors cried out DD’DJN RYT
to Hashem, ’:’_‘7?3
Hashem sent o ﬂi?g??j
Moshe and Ahron TITRTINY TN

and they took out your ancestors ‘n;*m;g'ng; N3N

from Egypt gk iele
and they placed them DI2W™
in this place. aasiafi=lmioh]

They forgot MW v
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Hashem their G-d,

and He sold them (i.e. delivered them)
into the hand of Sisrah

the general of Chatzor,

and into the hand of the Plishtim,

and into the hand of the king of Moav,

and they fought against them.

They cried out to Hashem
and they said,
“We have sinned,

for we have left Hashem
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and we have worshipped the Ba'alim D“\?;J;:U'ﬂ{ﬁ T2un

and the Ashtorot (types of idols)

and now
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save us ﬂ:_i?’xfl
from the hand of our enemies 13’:‘& T
and we shall serve You.” ;a8
Hashem sent R ﬂi?(;??] Y
Yerubal and Bidan 172N DY
and Yiftach migi ey
and Shmuel, DRI TIN
and He saved you DDI‘IN ‘73‘1
from the hand of your enemies DD’:‘& T
from all around :’i@?_ﬂ
and you have sat secure (from your T3 12U
enemies).

You saw ﬂf{jm 2

that Nachash Wi D
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king of the sons of Ammon ']\1?35_.7";,;: '[‘7?3
came upon you DD"?SJ N2
and you said to me, 5 TN
‘No, P
but (only) a king '[5(3"3
shall rule over us!’ Wby o
(When in fact) Hashem your G-d D\D‘P‘?N ™

is your king. DDD‘??D



